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Quick Installation Guide V 1.2

Wi-Fi Smart Switch

Model: BASICR2
Model: RFR2
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HAVE A

PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email
address below.
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support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

Para evitar descargas eléctricas, consulte con su
distribuidor o un profesional cualificado para
solicitar ayuda durante la instalacion y la reparacion!
No toque el interruptor durante el uso

Apagado

Pour éviter les électrocut\ons _prenez contact avec

Eteindre
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RERE, BEEHEERSWERBITIRME, SRR
AERFBMERS ! IREBTEE MRS T AT ALRIE,
To avoid electric shocks, please consult the dealer
or a qualified professional for help when installing
and repairing! Please do not touch the switch during
use.

Wenden Sie sich bitte an den Handler oder einen
 um Hilfe bei der

und Reparatur zu erhaiten und um Stromschlége

zu vermeiden! Bitte beriihren Sie den Schalter nicht

wahrend des Betriebs nicht.

qualifié pour
ohtoni 4o raide pour installation et lod réparations
éventuelles! Veuillez ne pas toucher I'interrupteur
pendant I

Per eviare scasse efiriche. consuifare i ivenditore

duran(e l'installazione e la rlparazlone'Non loccare
I'interruttore durante I'uso.
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Wiring instruction One live wire wiring i o
Ver n Verkabelung mit einer stromfiihrenden
- de cableado con un solo cable activo
Instr de

Instructions de cablage
Istruzioni perll cablagglo

pour ie cablage du fil sous tension
Istruzioni per il cablaggio con un solo cavo di fase
WHCTpyKUMs No NpoBozIKe: OANH NPOBOZA NOA
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Instrugdes de instalagao

IR T R
Caiiing 1amp wiring instruction
ot itung fr D

de cableado de lampara de techo

Para evitar chogques elétricos, por favor consulte o

para instrugao de fiagéo de fio unico (fase)
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100-240VAC

instructions de cablage pour ie

seu distribuidor ou um para

Suxiliar na instalagao & ropare. Por favor ndo toque
no painel durante o uso.

Istruzioni per il cablaggio della lampada da soffitto

no namna

Instrugao para instalagao de lampada de tefo

100-240VAC
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WREKEEANTIR,

Make sure the neutral wire and live wire connection

is correct.

Vergewissern Sie sich, dass der Anschluss von
und Phase korrekt sind.

Compruebe que las conexiones del cable neutro

y activo sean correctas.

Assurez-vous que le fil neutre et le fil sous tension

sont correctement installés.

Assicurarsi che il collegamento del cavo di neutro

e del cavo di fase sia corretto.

Y6eanTeCh, 4TO NPOBOA HEMTPany (HoMb) ¥ NPosoa

a3a) NOAKIIOYEHE.
Certifique-se de que os cabos neutro e fase estejam
conectados corretamente.
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Download APP

CkauaTb npunoxeHue
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Download on tl
« App Store
T
ogle Play
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EEE, REERER, BAHANRERMIET
(Touch), Wi-FfERITE "FE—KING" .

After powering on, the device will enter the quick
pairing mode (Touch) during the first use. The Wi-Fi
LED indicator changes in a cycle of two short and
one long flash and release.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der
ersten Inbetr

modus (Touch),Die WLAN LED-Anzeige zu einem
Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem
langen Blinken wechselt".

Después de encender, el dispositivo se pondra en
modo de emparejamiento rapido (Touch) durante
el primer uso, El indicador LED de Wi-Fi cambie a
"un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo".

Apres allumage, l'appareil entre en mode d'association
rapide (Touch) lors de I'utilisation initiale,Que
l'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois rapidement
puis une fois rapidement ».
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LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF
products.

It would mean a lot to us if you can take a minute
to share your buying experience.
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Share it on Amazon

0006

Share it on your social media

R

Share it with your friends and family

Get the latest news by following
us:

New arrival
Promotion
How-to videos

Dopo I'accensione, il dispositivo entrera nella
modalita di accoppiamento (Touch) durante il primo
utilizzo, I'indicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo
di due lampeggi brevi e uno lungo".

Mocne NepBoro BKIoYEHHS YCTPOWCTBO NepeaeT
B pexum GeicTporo

L'appareil quitte le mode de jumelage rapide (Touch)
s'il n'est pas jumelé dans les 3 minutes. Pour y
revenir, appuyer longuement sur quell bouton de
configuration 5 secondes jusqu'a ce que l'indicateur
4 DEL du Wi-Fi effectue un cycle de deux éclats
courts et un éclatlong puis relacher.

uHaMKaTop Wi-Fi HauHeT MUrars B pexume «asa
pa3a KOPOTKO, OAWH Pa3s AMMHHO) .

Apbs ligar o aparelho entrara em modo de
pareamento(Touch) durante o primeiro uso.

O indicador LED Wi-Fi mudara para um ciclo de
dois flashes curtos e um longo.

SEHRIFARTEN, REGRERESR. 0
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The device will exit the quick pairing mode (Touch)
if not paired within 3mins. If you want to enter this
mode, please long press the manual button for about
55 until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle
of two short and one long flash and release.

Das Gerat beendet den Schnellkopplungsmodus
(Touch), wenn innerhalb von 3 Minuten keine
Kopplung erfolgt. Wenn der Schnellkopplungsmodus
erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte
Konfigurationstaste 5 Sekunden, bis die WLAN-LED
-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem kurzen
Blinken und einem langen Blinken wechselt und
\assen Sie erst dann die Taste los.

YuuTuhe

saldra del modo de emparejamiento
répldc (Touch) si no se ha emparejado al cabo de
3 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga
presionado botén de configuracién 5 segundos hasta
que el LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de
dos parpadeos cortos y uno largo. A continuacién,
suelte el boton.

Il dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento
rapido (Touch) se non abbinato entro 3 minuti. Se
avete necessita di effettuare nuovamente I'accesso,
premere a lungo pulsante di configurazione 5 sec
fino a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia
ciclicamente due volte velocemente ed una volta a
lungo, quindirrilasciare.

VCTPOWCTBO BLIHAET U3 PEXVMA BICTPOTO CONpAKEHMA
(Touch), ecnu conpsxeHue He ByaeT BLINONHEHO B
TeueHve 3 MUHYT. ECAIM HyXHO BOJTY CHOBA, HAXMUTE
W yaepxuBaiiTe KHOMKY KoHuUrypauum 5 cekyHa,
noka uHankatop Wi-Fi He M3MEHNTCS no ouepean
Ha 182 KOPOTKWX 11 OAHO ANMHHOE MUraHue, 3aTem
otnyctuTe.

O aparelho ir4 sair do modo de pareamento se a
conexao com o Wi-Fi néo for feita em até 3 minutos.
Se vocé queira entrar nesse modo, por favor
pressione botao 5 s até que o indicador LED do
Wi-Fi mude para um circulo de dois flashes curtos
& um longo em seguida solte.

Aggiungere il dispositivo
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User Manual

https://www.sonoff.tech/usermanuals

LA\ E A mFAAREBIMBE.
Scan the QR code or visit the website to learn about
the detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung
zuzugreifen und hilfe.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web para
consultar la guia del usuario detallada y ayuda.
Scannez le code QR ou visitez e site web pour
consulter le guide détaillé et aide.

Tap “+"and select “Quick Pairing”, then operate
following the prompt on the APP.

Scansionare il codice QR o visita i sito web per
consultare la guida utente

Tippen Sie auf ,+*, wahien Sie ,Quick Pairing* und
arbeiten Sie dann gemat der Aufforderung auf der
APP.

Puise “+"y seleccione “Quick Pairing", Iuego opere
siguiendo las indicaciones de la aplicacion.

Tapez sur « + » e sélectionnez « Quick Pairing »,
puis suivez l'invite sur |

Toccare “+" e selezionare * Quick Pairing ", quindi
procedere seguendo le indicazioni dell'APP.
KocHnTech «+» W BeibepnTe «Quick Pairing».

CrarvpyitTe oT0T QR-KOA WU IepeANTe Ha Hall
86-CaliT Ansi IPOCMOTPa NOAPOBHOTO PYKOBOACTBO
nonb3oBaTens v nomoLuy

Scaneie o codigo QR ou visite 0 nosso website para
consultar detalhadamente o guia do usuério e ajuda.

Escanee el codigo QR para leer las instrucciones
del control por voz de Amazon Echo y Google Home.
Scannez le code QR pour lire les instructions de

controle vocal de I'Amazon Echo et Google Home.
Scansionare il codice QR per leggere le istruzioni

di controllo vocale per Amazon Echo e Google Home.
CKannpyiTe oToT QR ANA NPOCMOTPa HHCTPYKLIMA
110 roNoCcoBOMy ynpasneHmio ans Amazon Echo u

Google Home.

Scaneie o cédigo QR para ler as instrugoes para
controle de voz Amazon Echo e Google Home.

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could avoid
the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment
This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator
& your body. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Note:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful

¥ FIHBER. Echo,

in a residential installation. This equipment

Scan the QR code to read the i

for Amazon Echo and Google Home.

3aTem Te
NOACKA3KM B NPUNOKEHNN.

Toque “+” ¢ selecione “Quick Pairing” ento prossiga
seguindo as instrugdes do aplicativo.

9

Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen
fr die Sprachsteuerung fur Amazon Echo und
Google Home zu lesen.

uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful

"

interference to radio or television reception, which

can be determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the equipment
and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co.,
Ltd. declares that the radio equipment type
BASICR2/RFR2 is in compliance with Directive
2014/53/EU.The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following
internet address:

https://www.sonoff.tech/usermanuals

TX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

RXFrequency:
WiFi: 2412-2472MHz
SRD: 433.92MHz (RFR2)

Output Power:
14.43dBm(802.11b),
11.94dBm(802.11g),
11.96dBm(802.11n20)
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Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park,
shenzhen, GD, China

ZIP code: 518000
MADE IN CHINA

O A D e
FECE 2@

13

Website: sonoff.tech

#Ai#E/SONOFF

BASICR2 RFR2 fRiEf5EE V1.2
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BEBFF: 304x80mm
IFfE: 38x80mm




